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Ова Одлука ступа на снагу даном доношења односно 
даном потписивања, а иста ће бити објављена у 
"Службеним новинама Федерације БиХ". 

 

Број 01-05-542/12 
26. јуна 2012. године 

Сарајево 
Предсједник 

Живко Будимир, с. р.
 

VLADA FEDERACIJE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

1249 
Na osnovu člana 19. stav 1. Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 55. sjednici održanoj 22.06.2012. godine, 
donosi 

UREDBU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA UREDBE O 

KVALITETU SVJEŽEG SIROVOG MLIJEKA I NAČINU 
UTVRĐIVANJA CIJENE SVJEŽEG SIROVOG 

MLIJEKA 

Član 1. 
U Uredbi o kvalitetu svježeg sirovog mlijeka i načinu 

utvrđivanja cijene svježeg sirovog mlijeka ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 59/11) iza člana 32. dodaje se novo 
poglavlje VIIa koje glasi: 

"VIIa. USLOVI KOJE TREBA DA ISPUNI 
LABORATORIJA 

Član 32a. 
Ovlaštenje za obavljanje analize mlijeka daje se 

laboratoriji koja je registrirana za obavljanje te djelatnosti kod 
nadležnog suda ili je u sastavu pravnog lica registrovanog za 
obavljanje takve djelatnosti, a ispunjava i druge uslove 
propisane ovom uredbom. 

Član 32b. 
Laboratorija mora imati posebne radne prostorije za: 
- preuzimanje i dobro skladištenje uzoraka; 
- smještaj uređaja i instrumenata za ispitivanje; 
- smještaj kemikalija, laboratorijske opreme i suđa; 
- pranje i sušenje laboratorijske opreme i suđa; 
- obradu rezultata i pripremu izvještaja. 

Član 32c. 
Laboratorija mora obezbijediti sistem uzimanja uzoraka 

mlijeka propisan u čl. 11. do 19. ove uredbe, te raspolagati 
mjernim uređajima, instrumentima, pisanim uputstvima za 
provođenje ispitivanja i drugom opremom za ispitivanje koja je 
usaglašena sa načelima dobre laboratorijske prakse (DLP), 
Anex II Pravilnika o uvjetima koje moraju ispunjavati ovlašteni 
ispitni laboratoriji koji provode analize hrane i postupak 
ovlašćivanja laboratorija ("Službeni glasnik BiH", broj 37/09). 

Član 32d. 
Laboratorija mora imati u radnom odnosu stručno 

osposobljene zaposlenike, i to: 
- najmanje jednog zaposlenika sa završenom visokom 

stručnom spremom poljoprivrednog, veterinarskog, 
tehnološkog ili hemijskog smjera i dvije godine 
radnog iskustva u struci; 

- zaposlenike sa završenom srednjom stručnom 
spremom - poljoprivredni, veterinarski ili hemijski 
tehničari, osposobljeni za rad na odgovarajućim 
poslovima - broj zaposlenika primjeren obimu rada 
laboratorije; 

- pomoćno osoblje prema obimu rada laboratorije. 
Nalaze ispitivanja potpisuje ovlašteno lice - šef 

laboratorije. 

Član 32e. 
Laboratorija podnosi Federalnom ministarstvu poljopri-

vrede, vodoprivrede i šumarstva (u daljem tekstu: Ministarstvo) 
zahtjev za dobivanje ovlaštenja, uz koji prilaže: 

- izvod iz registra nadležnog suda; 
- podaci o prostornim uslovima smještaja; 
- dokaz o kvalitetnom sistemu uzimanja uzoraka; 
- popis mjernih uređaja, instrumenata i tehničke 

opreme; 
- dokaz o stručnoj osposobljenosti i broju zaposlenika; 
- dokaz o akreditaciji laboratorije (EN ISO/IEC 

17025) ili dokaz da je pokrenut proces akreditacije. 

Član 32f. 
Ispunjavanje propisanih uslova za dobijanje ovlaštenja 

utvrđuje komisija od tri člana (u daljem tekstu: komisija) koju 
imenuje federalni ministar poljoprivrede, vodoprivrede i 
šumarstva (u daljem tekstu: ministar). 

Komisija obavlja pregled, nakon čega sastavlja zapisnik s 
prijedlogom o ovlaštenju. Na osnovu zapisnika i prijedloga 
komisije ministar donosi rješenje o ovlaštenju. Rješenje iz stava 
3. ovog člana donosi se na rok od tri godine. 

Član 32g. 
Ministarstvo vrši nadzor nad radom laboratorije u pogledu 

kontrole kvaliteta mlijeka koju vrši u skladu sa ovom uredbom. 
Ako se u vršenju nadzora iz stava 1. ovog člana utvrdi da 

laboratorija ne ispunjava neki od propisanih uslova ili da se u 
vršenju kontrole kvaliteta ne pridržava odredbi iz ove uredbe, 
Ministarstvo može rješenjem odrediti rok u kojem se ti 
nedostaci moraju otkloniti, odnosno rok u kojem se moraju 
ispuniti propisani uslovi. 

Ako laboratorija u određenom roku ne otkloni nedostatke, 
odnosno ne ispuni propisane uslove Ministarstvo će donijeti 
rješenje o oduzimanju ovlaštenja i brisati je sa spiska ovlaštenih 
laboratorija." 

Član 2. 
Ova uredba stupa na snagu narednog dana od dana objave 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 
 

V. broj 950/2012 
22. juna 2012. godine 

Sarajevo
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r.
 

  
Na temelju članka 19. stavak 1. Zakona o Vladi Federacije 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 
1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 55. sjednici, održanoj 22.06.2012. godine, 
donosi 

UREDBU 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA UREDBE O KAKVOĆI 

SVJEŽEG SIROVOG MLIJEKA I NAČINU 
UTVRĐIVANJA CIJENE SVJEŽEG SIROVOG 

MLIJEKA 

Članak 1. 
U Uredbi o kakvoći svježeg sirovog mlijeka i načinu 

utvrđivanja cijene svježeg sirovog mlijeka ("Službene novine 
Federacije BiH", broj 59/11) iza članka 32. dodaje se novo 
poglavlje VIIa koje glasi: 
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"VIIa. UVJETI KOJE TREBA DA ISPUNI 
LABORATORIJA 

Članak 32a. 
Ovlaštenje za obavljanje analize mlijeka daje se 

laboratoriji koja je registrirana za obavljanje te djelatnosti kod 
mjerodavnog suda ili je u sastavu pravne osobe registrirane za 
obavljanje takve djelatnosti, a ispunjava i druge uvjete 
propisane ovom uredbom. 

Članak 32b. 
Laboratorija mora imati posebne radne prostorije za: 
- preuzimanje i dobro skladištenje uzoraka; 
- smještaj uređaja i instrumenata za ispitivanje; 
- smještaj kemikalija, laboratorijske opreme i suđa; 
- pranje i sušenje laboratorijske opreme i suđa; 
- obradu rezultata i pripremu izvješća. 

Članak 32c. 
Laboratorija mora obezbijediti sustav uzimanja uzoraka 

mlijeka propisan u čl. 11. do 19. ove uredbe, te raspolagati 
mjernim uređajima, instrumentima, pisanim naputcima za 
provođenje ispitivanja i drugom opremom za ispitivanje koja je 
usuglašena sa načelima dobre laboratorijske prakse (DLP), 
Anex II Pravilnika o uvjetima koje moraju ispunjavati ovlašteni 
ispitni laboratoriji koji provode analize hrane i postupak 
ovlašćivanja laboratorija ("Službeni glasnik BiH", broj 37/09). 

Članak 32d. 
Laboratorija mora imati u radnom odnosu stručno 

osposobljene zaposlenike, i to: 
- najmanje jednog zaposlenika sa završenom visokom 

stručnom spremom poljoprivrednog, veterinarskog, 
tehnološkog ili kemijskog smjera i dvije godine 
radnog iskustva u struci; 

- zaposlenike sa završenom srednjom stručnom 
spremom - poljoprivredni, veterinarski ili kemijski 
tehničari, osposobljeni za rad na odgovarajućim 
poslovima - broj zaposlenika primjeren obujmu rada 
laboratorije; 

- pomoćno osoblje prema obujmu rada laboratorije. 
Nalaze ispitivanja potpisuje ovlašteno lice - šef 

laboratorije. 

Članak 32e. 
Laboratorija podnosi Federalnom ministarstvu poljopriv-

rede, vodoprivrede i šumarstva (u daljem tekstu: Ministarstvo) 
zahtjev za dobivanje ovlaštenja, uz koji prilaže: 

- izvod iz registra mjerodavnog suda; 
- podaci o prostornim uvjetima smještaja; 
- dokaz o kvalitetnom sustavu uzimanja uzoraka; 
- popis mjernih uređaja, instrumenata i tehničke 

opreme; 
- dokaz o stručnoj osposobljenosti i broju zaposlenika; 
- dokaz o akreditaciji laboratorije (EN ISO/IEC 

17025) ili dokaz da je pokrenut proces akreditcije. 

Članak 32f. 
Ispunjavanje propisanih uvjeta za dobijanje ovlaštenja 

utvrđuje povjerenstvo od tri člana (u daljem tekstu: 
povjerenstvo) koju imenuje federalni ministar poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva (u daljem tekstu: ministar). 

Povjerenstvo obavlja pregled, nakon čega sastavlja 
zapisnik s prijedlogom o ovlaštenju. 

Na temelju zapisnika i prijedloga povjerenstva, ministar 
donosi rješenje o ovlaštenju. Rješenje iz stavka 3. ovog članka 
donosi se na rok od tri godine. 

Članak 32g. 
Ministarstvo vrši nadzor nad radom laboratorije u pogledu 

kontrole kakvoće mlijeka koju vrši sukladno ovom uredbom. 

Ako se u vršenju nadzora iz stavka 1. ovog članka utvrdi 
da laboratorija ne ispunjava neki od propisanih uvjeta ili da se u 
vršenju kontrole kakvoće ne pridržava odredbi iz ove uredbe, 
Ministarstvo može rješenjem odrediti rok u kojem se ti 
nedostaci moraju otkloniti, odnosno rok u kojem se moraju 
ispuniti propisani uvjeti. 

Ako laboratorija u određenom roku ne otkloni nedostatke, 
odnosno ne ispuni propisane uvjete Ministarstvo će donijeti 
rješenje o oduzimanju ovlaštenja i brisati je sa spiska ovlaštenih 
laboratorija." 

Članak 2. 
Ova uredba stupa na snagu narednog dana od dana objave 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 
 

V. broj 950/2012 
22. lipnja 2012. godine 

Sarajevo
Premijer 

Nermin Nikšić, v. r.
 

  
На основу члана 19. став 1. Закона о Влади 

Федерације Босне и Херцеговине ("Службене новине 
Федерације БиХ", бр. 1/94, 8/95, 58/02, 19/03, 2/06 и 8/06), 
Влада Федерације Босне и Херцеговине, на 55. сједници, 
одржаној 22.06.2012. године, доноси 

УРЕДБУ 
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА УРЕДБЕ О 

КВАЛИТЕТУ СВЈЕЖЕГ СИРОВОГ МЛИЈЕКА И 
НАЧИНУ УТВРЂИВАЊА ЦИЈЕНЕ СВЈЕЖЕГ 

СИРОВОГ МЛИЈЕКА 

Члан 1. 
У Уредби о квалитету свјежег сировог млијека и 

начину утврђивања цијене свјежег сировог млијека 
("Службене новине Федерације БиХ", број 59/11) иза члана 
32. додаје се ново поглавље VIIа које гласи: 

"VIIа. УСЛОВИ КОЈЕ ТРЕБА ДА ИСПУНИ 
ЛАБОРАТОРИЈА 

Члан 32а. 
Овлаштење за обављање анализе млијека даје се 

лабораторији која је регистрирана за обављање те 
дјелатности код надлежног суда или је у саставу правног 
лица регистрованог за обављање такве дјелатности, а 
испуњава и друге услове прописане овом уредбом. 

Члан 32б. 
Лабораторија мора имати посебне радне просторије 

за: 
- преузимање и добро складиштење узорака; 
- смјештај уређаја и инструмената за испитивање; 
- смјештај кемикалија, лабораторијске опреме и 

суђа; 
- прање и сушење лабораторијске опреме и суђа; 
- обраду резултата и припрему извјештаја. 

Члан 32ц. 
Лабораторија мора обезбиједити систем узимања 

узорака млијека прописан у чл. 11. до 19. ове уредбе, те 
располагати мјерним уређајима, инструментима, писаним 
упутствима за провођење испитивања и другом опремом за 
испитивање која је усаглашена са начелима добре 
лабораторијске праксе (ДЛП), Анех II Правилника о 
увјетима које морају испуњавати овлаштени испитни 
лабораторији који проводе анализе хране и поступак 
овлашћивања лабораторија ("Службени гласник БиХ", број 
37/09). 
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Члан 32д. 
Лабораторија мора имати у радном односу стручно 

оспособљене запосленике, и то: 
- најмање једног запосленика са завршеном 

високом стручном спремом пољопривредног, 
ветеринарског, технолошког или хемијског 
смјера и двије године радног искуства у струци; 

- запосленике са завршеном средњом стручном 
спремом - пољопривредни, ветеринарски или 
хемијски техничари, оспособљени за рад на 
одговарајућим пословима - број запосленика 
примјерен обиму рада лабораторије; 

- помоћно особље према обиму рада лабораторије. 
Налазе испитивања потписује овлаштено лице - шеф 

лабораторије. 

Члан 32е. 
Лабораторија подноси Федералном министарству 

пољопривреде, водопривреде и шумарства (у даљем тексту: 
Министарство) захтјев за добивање овлаштења, уз који 
прилаже: 

- извод из регистра надлежног суда; 
- подаци о просторним условима смјештаја; 
- доказ о квалитетном систему узимања узорака; 
- попис мјерних уређаја, инструмената и техничке 

опреме; 
- доказ о стручној оспособљености и броју 

запосленика; 
- доказ о акредитацији лабораторије (ЕN ISO/IEC 

17025) или доказ да је покренут процес 
акредитације. 

Члан 32ф. 
Испуњавање прописаних услова за добијање 

овлаштења утврђује комисија од три члана (у даљем 
тексту: комисија) коју именује федерални министар 
пољопривреде, водопривреде и шумарства (у даљем тексту: 
министар). 

Комисија обавља преглед, након чега саставља 
записник с приједлогом о овлаштењу. 

На основу записника и приједлога комисије министар 
доноси рјешење о овлаштењу. 

Рјешење из става 3. овог члана доноси се на рок од 
три године. 

Члан 32г. 
Министарство врши надзор над радом лабораторије у 

погледу контроле квалитета млијека коју врши у складу са 
овом уредбом. 

Ако се у вршењу надзора из става 1. овог члана 
утврди да лабораторија не испуњава неки од прописаних 
услова или да се у вршењу контроле квалитета не 
придржава одредби из ове уредбе, Министарство може 
рјешењем одредити рок у којем се ти недостаци морају 
отклонити, односно рок у којем се морају испунити 
прописани услови. 

Ако лабораторија у одређеном року не отклони 
недостатке, односно не испуни прописане услове 
Министарство ће донијети рјешење о одузимању 
овлаштења и брисати је са списка овлаштених 
лабораторија." 

Члан 2. 
Ова уредба ступа на снагу наредног дана од дана 

објаве у "Службеним новинама Федерације БиХ". 
 

В. број 950/2012 
22. јуна 2012. године 

Сарајево
Премијер 

Нермин Никшић, с. р.
 

1250 
Na osnovu člana 14. stav 3. Zakona o pravima i 

dužnostima republičkih organa u korištenju sredstava u 
društvenoj svojini ("Službeni list SRBiH", br. 33/81 i 29/90), 
koji se u skladu sa članom IX 5. (1) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine primjenjuje kao federalni zakon, a u vezi sa 
članom 19. stav 2. Zakona o Vladi Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 8/95, 
58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 55. sjednici, održanoj 22.06.2012. godine, 
donosi 

ODLUKU 
O DAVANJU NA KORIŠTENJE OPREME JAVNOJ 

USTANOVI ZAVODU ZA ZDRAVSTVENU ZAŠTITU 
ZAPOSLENIKA MINISTARSTVA UNUTRAŠNJIH 

POSLOVA KANTONA SARAJEVO 

I 
Za potrebe Javne ustanove Zavod za zdravstvenu zaštitu 

zaposlenika Ministarstva unutrašnjih poslova Kantona Sarajevo 
daje se na trajno korištenje, bez naknade, sljedeća oprema: 

- telefonska centrala kx-t 30810 - jedan komad; 
- telefonski aparat Panasonic kx-t - četiri komada; 
- printer HP Laserjet, 1000 W - jedan komad; 
- faks modem, 55,6 KBS - jedan komad; 
- WF računar sa monitorom 15", sa tastaturom, mišem 

i podlogom - jedan komad. 

II 
Za realizaciju ove odluke zadužuje se Federalno 

ministarstvo unutrašnjih poslova - Federalno ministarstvo 
unutarnjih poslova i Javna ustanova Zavod za zdravstvenu 
zaštitu zaposlenika Ministarstva unutrašnjih poslova Kantona 
Sarajevo, svako u okviru svoje nadležnosti. 

III 
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 
 

V. broj 951/2012 
22. juna 2012. godine 

Sarajevo
Premijer 

Nermin Nikšić, s. r.
 

  
Na temelju članka 14. stavak 3. Zakona o pravima i 

dužnostima republičkih organa u korištenju sredstava u 
društvenoj svojini ("Službeni list SRBiH", br. 33/81 i 29/90), 
koji se sukladno članku IX 5. (1) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine primjenjuje kao federalni zakon, a u svezi s 
člankom 19. stavak 2. Zakona o Vladi Federacije Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", br. 1/94, 8/95, 
58/02, 19/03, 2/06 i 8/06), Vlada Federacije Bosne i 
Hercegovine, na 55. sjednici, održanoj 22.06.2012. godine, 
donosi 


